Religion Class 16 – Road to Emmaus
NIV Luke 24:13-34
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13.  Now that same day two of them were going to a village called Emmaus, about seven miles  from Jerusalem. 14.  They were talking with each other about everything that had happened. 15.  As they talked and discussed these things with each other, Jesus himself came up and walked along with them; 16.  but they were kept from recognizing him. 17.  He asked them, "What are you discussing together as you walk along?"   They stood still, their faces downcast. 18.  One of them, named Cleopas, asked him, "Are you only a visitor to Jerusalem and do not know the things that have happened there in these days?" 19.  "What things?" he asked.   "About Jesus of Nazareth," they replied. "He was a prophet, powerful in word and deed before God and all the people. 20.  The chief priests and our rulers handed him over to be sentenced to death, and they crucified him; 21.  but we had hoped that he was the one who was going to redeem Israel. And what is more, it is the third day since all this took place. 22.  In addition, some of our women amazed us. They went to the tomb early this morning 23.  but didn't find his body. They came and told us that they had seen a vision of angels, who said he was alive. 24.  Then some of our companions went to the tomb and found it just as the women had said, but him they did not see." 25.  He said to them, "How foolish you are, and how slow of heart to believe all that the prophets have spoken! 26.  Did not the Christ  have to suffer these things and then enter his glory?" 27.  And beginning with Moses and all the Prophets, he explained to them what was said in all the Scriptures concerning himself. 28.  As they approached the village to which they were going, Jesus acted as if he were going farther. 29.  But they urged him strongly, "Stay with us, for it is nearly evening; the day is almost over." So he went in to stay with them. 30.  When he was at the table with them, he took bread, gave thanks, broke it and began to give it to them. 31.  Then their eyes were opened and they recognized him, and he disappeared from their sight. 32.  They asked each other, "Were not our hearts burning within us while he talked with us on the road and opened the Scriptures to us?" 33.  They got up and returned at once to Jerusalem. There they found the Eleven and those with them, assembled together 34.  and saying, "It is true! The Lord has risen and has appeared to Simon." 
13Եւ ահա նոյն օրը աշակերտներից երկուսը գնում էին մի գիւղ, որի անունը Էմմաւուս էր, եւ որը Երուսաղէմից հեռու էր մօտ տասնմէկ կիլոմետր։ 14Եւ նրանք միմեանց հետ խօսում էին կատարուած բոլոր անցուդարձերի մասին։ 15Եւ մինչ նրանք խօսում էին ու վիճում, ինքը՝ Յիսուս մօտեցաւ ու գնում էր նրանց հետ։ 16Բայց նրանց աչքերը բռնուած էին, որպէսզի նրան չճանաչեն։ 17Եւ նրանց ասաց. «Այդ ի՞նչ բաներ են, որոնց համար քայլելիս վիճում էք միմեանց հետ եւ տրտմած էք»։ 18Նրանցից մէկը, որի անունը Կղէոպաս էր, ասաց նրան. «Երուսաղէմում միայն դո՛ւ ես, որ չես իմացել, թէ ինչեր կատարուեցին այնտեղ այս օրերին»։ 19Եւ նրանց ասաց՝ ի՞նչ։ Եւ նրանք ասացին Յիսուս Նազովրեցու մասին, որ եղաւ մարգարէ մարդ, հզօր՝ գործերով եւ խօսքերով, Աստծու եւ ամբողջ ժողովրդի առաջ, 20եւ թէ ինչպէս մեր քահանայապետները եւ իշխանաւորները նրան մատնեցին մահուան դատաստանի ու խաչը հանեցին նրան։ 21Մենք ակնկալում էինք, թէ նա է, որ փրկելու է Իսրայէլը. սակայն, այս բոլորով հանդերձ, այս երրորդ օրն է, որ այդ բաները կատարուեցին։ 22Այլ նաեւ մեզ զարմացրին մեր միջից մի քանի կանայք, որոնք վաղ առաւօտեան գերեզման էին գնացել 23եւ նրա մարմինը չէին գտել. նրանք եկան եւ ասացին, թէ նաեւ մի տեսիլ էլ էին տեսել հրեշտակների, որոնք ասում էին նրա մասին, թէ կենդանի է։ 24Ապա մեզնից ոմանք էլ գերեզման գնացին եւ գտան այնպէս, ինչպէս կանայք ասել էին։ Բայց նրան չտեսան։ 25Եւ նա ասաց նրանց. «Ո՛վ անմիտ եւ թուլասիրտ մարդիկ, որ դժուարանում էք հաւատալ այն ամենին, որ ասացին մարգարէները։ 26Չէ՞ որ Քրիստոս պէտք է նոյն այդ չարչարանքները կրէր եւ այնպէս մտնէր իր փառքի մէջ»։ 27Եւ սկսած Մովսէսից ու բոլոր մարգարէներից՝ մեկնում էր նրանց այն բոլորը, ինչ գրուած է իր մասին բոլոր Գրքերում։ 28Երբ մօտեցան այն գիւղին, ուր գնում էին, Յիսուս պատճառ բռնեց, թէ ինքը գնալու է աւելի հեռու տեղ։ 29Իսկ նրանք շատ ստիպեցին նրան ու ասացին. «Մեզ մօտ գիշերիր, որովհետեւ երեկոյ է, եւ օրը տարաժամել է»։ Եւ նա ներս մտաւ՝ նրանց հետ այնտեղ գիշերելու։ 30Եւ երբ նա սեղան նստեց նրանց հետ, հաց վերցնելով՝ օրհնեց, կտրեց այն եւ տուեց նրանց։ 31Եւ նրանց աչքերը բացուեցին ու ճանաչեցին նրան, իսկ ինքը նրանց աչքին աներեւոյթ եղաւ։ 32Եւ նրանք ասացին միմեանց. «Մեր սրտերն էլ միթէ չէի՞ն ճմլւում մեր մէջ, մինչ նա ճանապարհին խօսում էր մեզ հետ. եւ ինչպէ՜ս էր մեզ բացատրում Գրքերը»։ 33Ապա անմիջապէս վեր կացան ու Երուսաղէմ վերադարձան եւ հաւաքուած գտան Տասնմէկին եւ նրանց հետ եղածներին, 34որոնք ասում էին, թէ՝ «Իսկապէս յարեաւ Տէրը եւ երեւաց Սիմոնին»։
Rysy9fh2 – Տէ՛ր իմ Աստուած, քեզ վրայ դրեցի յոյսն իմ, փրկի՛ր ինձ
Let’s Learn – Ter im Asdvadz, kez vra dretsi houysn im, brkir ints.
Translation – O LORD my God, I take refuge in you; save and deliver me
